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1712 Oktober 2 . , Solothurn A
SCHREIBEN VOM [ SPAN. AMBASSADOREN LORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN DEN ZUGER LANDESHPTM. BEAT JAKOB II.
ZURLAUBEN]

Beretti - Landi meldet den Erhalt von Zurlaubens Schreiben vom 18.

September . "Je l 'ai montré a son Ex. [den franz . Ambassador3 Françovs-
Charles de Vintimille 3 Comte du L u a ] . Je vous prie de voir la copie icy

iointe de ce que ie mande a un ' autre de nos Amis . Jl ne s ' agit a Vienne 3 que

des cabales [ - bekanntlich lagen Frankreich und Spanien u . a . auch mit Oester¬

reich im Kriege - ] . Je partirai samedy vers Lucerne . Je ne laisserai pas de

vous mander toutes mes pensées d ' abord , le . . . [ ?] [Beat Anton ] , S [a n o r f f



S [ c h] n o r f f de Bade [ Gesandter der Abtei St . Gatten beim Röm. Reich,
1

Reichstag zu Regensburg ] est un . . . et que vous croyez [ ?] , messieurs , que

t ’Archiduc [gemeint Kaiser Kart VI . ] vous [gemeint den V durch den verto-

renen Vittmergerkrieg von 1712 wirtschaftlich ruinierten kath . Orten ?] donnera

iamais un sou ? tout ce qu ' il feroit , seroit en preiudice de votre liberté,

et des vos Conveniences , et ne feroit autre chose , que degouter la France,

et perdre ce qu ' étte donne [ - Pensionen ! - ] .

On m ' a mandé de Lucerne les grandes insolences , que [Johann Baptist ] Trink-

ler  a dit a Bremgarten [ - bekanntlich wollte Trinler den Misserfolg der V

kath . Orte im 2 . Vittmergerkrieg von 1712 nicht akzeptieren , was ihn veran-

tasste , das Volk zu einem neuerlichen Waffengang aufzuwiegeln - ] . J ' écris a

[Schuttheiss und Rat von ] Lucerne qu ' on doit recourir a son Canton [Zug ge¬

meint ] ; J ' espere , qu ' ils vous [gemeint Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug]

envoyeront une députation pour faire le . necessaire . .

1 )
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